İlk bakışta bir sarhoşa meze olarak ciğer veriyor. fakat hakikatta tamamen başkadır. Aşk ve ıstırap ile parça parça olan göğüsündeki ciğer parçaları kanın kaynağıdır. Kanlı gözyaşı eriyen ciğerdir. Bu kanı içen de yan bakıştır. Göz sarhoşunun yan bakışı. Sâliki masivaya sevkeden en tesirli kudret göz ile ve bilhassa yan bakış ile ifade edilir. Gözün kudretine mukavemet âşıkı en büyük ıstıraplara sevk ediyor. Ve bu suretle içindeki madde unsuru olan kan gözlerinden parça parça dökülüyor. Fakat neticede maddeden kurtuluyor. İşte o ciğer parçaları kan içen gamzeye feda olsun diyor. Bunu takip eden beyt aynı mes'ele üzerindedir. 5) Pâre pâre dil-i mecrüh-u perişânumdan Ser-i küyunda gezen her ite bir pâre fidâ (Parça parça yaralı ve perişan gönlümden, senin mahallende gezen her köpeğe bir parça feda olsun.) Eskiden mahalle köpekleri vardı. Bir grup köpek bir lie benimserler ve o mahalleyi yabancılara karşı korurlardı. Bunların azılılarını yola getirmek için bir ciğeri parçalayıp önlerine atarlar ve bu suretle o mahalleye girerlerdi. Umumiyetle kasdolunan, sevgiliyi gözeten ve onun yanına kimseyi yanaştırmayan bu köpekler tasavvufta rakiptir. Âşıkı sevgiliye yanaştırmaz. Rakip ise âşıkı vahdet ve visâl yolunda mütemadiyen masivaya, maddeye çeken nefsâni ve dünyevi ihtiraslardır. Bu ihtiraslara mukavemet yüzünden çekilen ıstıraplar ciğeri parçalar. Her ihtirasa dünya heveslerinden birini "maddeyi" feda ede ede sevgilinin diyârına gidilir. Ubeydi isimli bir şairin şu beyti tamamen dünyevi ve âşıkâne olmakla beraber köpek mes'elesini izah eder: Her biri karşu güler görse mahallende beni İtlerin gibi şehâ yâr-i vefâdâr olmaz Burada "karşu gelür" hem istikbal eder, karşılar; hem de karşı çıkıp yoldan çevirir ma'nâlarınadır. İtin azılı olmasının lüzumunu da Necati Beg şöyle anlatır: Dalaşur diyu beni yâra yavuzlama rakib Ki iyi olmaz inen kapuda itün yavaşı 6) Cânüdil kaydını çekmeden özüm kurtardum Cânı cânâneye etdüm dili dil-dâra fidâ 